                                                                                                 Využití kombinované výroby v ZŠ Krásné Pole - Kogenerace               


PospíšilíkProjekt, s.r.o.

Projektová činnost ve výstavbě 

Čujkovova 1736/30

Ostrava-Zábřeh 700 30

IČO :27786676 

DIČ :CZ27786676   

mobil:606 958 052

petr.pospisilik@tiscali.cz

     Průvodní zpráva
VYUŽITÍ KOMBINOVANÉ VÝROBY V ZŠ - KOGENERACE     

   KRÁSNÉ POLE - OSTRAVA 

INVESTOR          
:  Městský obvod Ostrava – Krásné Pole, Družební 576

STAVBA               
:  Využití kombinované výroby v ZŠ - Kogenerace

STUPEŇ               
:  Podklad k Dokumentaci pro provádění stavby  

VYPRACOVAL   
:  PospíšilíkProjekt, s.r.o.

DATUM                
:   07/2014
ObsaH :
3a/ 
Identifikační údaje stavby, základní charakteristika, účel stavby


6b/ 
Údaje o dosavadním využití a zastavěnosti území, o stavebním pozemku a o majetkoprávních vztazích


6c/ 
Údaje o provedených průzkumech a o napojení na dopravní a technickou infrastrukturu


6d/ 
Informace o splnění požadavků dotčených orgánů


6e/ 
Informace o splnění obecných požadavků na výstavbu


7f/ 
Údaje o splnění podmínek regulačního plánu, územního rozhodnutí, popř. územně plánovací informace u staveb podle $ 104 odst. 1 stavebního zákona


7g/ 
Věcné a časové vazby stavby na související a podmiňující stavby
a jiná opatření v dotčeném území


7h/ 
Předpokládána lhůta zpracování projektové dokumentace výstavby včetně popisu postupu výstavby


8i/ 
Statistické údaje a přílohy průvodní zprávy




a/ Identifikační údaje stavby, základní charakteristika, účel stavby 

 Stavba:
                
Využití kombinované výroby v ZŠ - Kogenerace

Místo stavby:
             
Družební 576, 725 26 Ostrava – Krásné Pole                                               
Provozovatel zařízení:
ÚMO Krásné Pole 

Realizátor stavby:       
Bude určen na základě výběrového řízení 



Zhotovitel projektu:
            PospíšilíkProjekt, s.r.o.

Čujkovova 1736/30

700 30 Ostrava - Zábřeh

Projektant  Ing. Petr Pospíšilík, osvědčení o autorizaci č.19 013, 

Kontaktní adresa: 700 30, Čujkovova 1736/30

a1) Základní charakteristika stavby:

Nový projekt řeší využití odpadního tepla a autonomní výrobu elektrické energie v obci Krásné Pole. Tato obec se nachází přibližně 14 km západně od centra Ostravy, směrem na Opavu. Sousedí s městskými obvody Plesná, Pustkovec a Poruba.

Projektová dokumentace vychází z podkladů těchto dvou studií:

· Energetická studie „KGJ ZŠ Krásné pole“ zak. č.: 15_03_2013 Tedeas s.r.o., Třinec, Nám. Svobody 527

· Studie proveditelnosti, KGJ pro mikro CZT, MENERGO a.s., Hlávkova 463/6, 702 00 Ostrava, Přívoz
Studie se zabývaly v rámci energetického auditu použitím Kogenerační plynové jednotky. Ta by byla „zapracována“ do stávajícího provozu tepelného hospodářství Základní Školy v Krásném Poli.

Kogenerační jednotka by vyráběla elektrickou energii a její odpadní teplo - (teplo vznikající při chlazení jejího plynového motoru) - by bylo možné použít pro vytápění a výrobu teplé užitkové vody v Základní Škole, Jídelně, případně v dalších satelitních objektech.  

Vlastní budova Základní školy se nachází ve středu obce. V ní je umístěná plynová kotelna s kaskádovým zapojením 3 plynových kotlů o výkonu 3 x 120 kW. Spotřeba elektrické energie pro Základní školu je z části kryta elektrickou energií vyrobenou fotovoltaickou elektrárnou s výkonem 30kW, která je umístěna na střeše školy. Fotovoltaická elektrárna je v majetku obce.

V nejbližším okolí se nachází několik budov, které jsou také převážně v majetku obce. Jedná se o:  

1. ZŠ – školní budova 

2. ZŠ – jídelna 

3. MŠ – mateřská škola 

4. Bytový dům

5. Zdravotní středisko 

6. Uvažovaná – dosud nezrealizovaná – víceúčelová sportovní hala

V současnosti mají všechny budovy vlastní zdroje tepla, kterými jsou vesměs plynové kotle. Výkonově největším zdrojem je kotelna v Základní škole. Tato kotelna je v současnosti na hranici životnosti. Obec je tedy nucena řešit nový zdroj tepla a to včetně profinancování investice. 

Proto se jeví jako vhodná a moderní varianta instalace kombinovaného zdroje elektrické energie a tepla, který bude kromě vlastního zajišťování potřebného tepla vyrábět i elektrickou energii. Vyrobená elektrická energie bude sloužit jednak pro krytí vlastní spotřeby a přebytky budou prodávány do sítě.   

Na základě provedených analýz a výpočtů je možno doporučit k realizaci projekt instalace kogenerační jednotky s elektrickým výkonem Pe = 184 kW a tepelným Qt = 232kW.  

Popis technologie

Jak již bylo výše zmíněno, kogenerační plynové jednotky kromě výroby el. energie zajišťují i dodávku tepla (v legislativě je tato technologie pojmenovaná jako kombinovaná výroba el. energie a tepla KVET).

Uvedená instalace 1 kusu kogenerační jednotky (KGJ) o tepelném výkonu 232kW v teplotním spádu jednotky v sekundárním okruhu 90/70 °C bude zajišťovat dodávku tepla do tepelné sítě.

Umístění KGJ jednotky v protihlukovém krytu a se speciálním tlumičem výfuku s hodnotou 79 dB(A) ve vzdálenosti 1m od KGJ je uvažováno do nově zhotoveného, zděného přístřešku, s demontovatelnou střešní konstrukcí, situovaného ve venkovní části - na přilehlé zdi školní kotelny.

Výstup topné vody z KGJ bude přiveden do nového rozdělovače. Zde budou napojeny také záložní – špičkové zdroje vytápění – dva ze tří stávajících plynových kotlů, které budou v případě potřeb kaskádově „přiskakovat“ a navyšovat zdroj tepla pro celý areál. Dále bude topná voda vedena do stávajícího rozdělovače v kotelně a odtud k uvažovaným odběratelům v předizolovaném (bezkanálovém) provedení.

Nově bude toto vyvedení tepla propojeno přes akumulační nádobu 15m3.

Poznámka projektanta:

Rámcově je toto technologické propojení zobrazeno na č.v. 1-P-13-806.Pro - Technologickém schématu.

a2) Účel užívaní stavby - shrnutí

· Jednotka bude především sloužit pro pokrytí vlastní spotřeby tepla pro MŠ a ZŠ, včetně jídelny, a prostřednictvím podzemních teplovodů i dvou blízkých budov. Jednotka tedy bude provozována s prioritou krytí potřeby tepla. 

· V období, kdy nebude zapotřebí plný výkon jednotky, bude pro zrovnoměrnění provozu sloužit akumulační nádrž objemu cca 15 m3. 

· Za těchto podmínek je výkon jednotky navržen tak, aby celková doba ročního provozu byla nižší než 3 000 hodin a tedy bylo možno čerpat maximální výši „zeleného bonusu“. 

· Vyrobená elektrické energie bude prvotně sloužit pro krytí vlastní spotřeby a přebytky budou prodávány do sítě (cca 85-90% výroby).

· Pro vyvedení vyrobené elektrické energie do sítě na úrovni VN je nutno instalovat novou trafostanici. Na druhé straně to umožní nakupovat elektrickou energii v době mimo provoz jednotky ze sítě VN za příznivější ceny. 

· Připojení VN 22 kV k trafostanici zpracovává společnost ENPRO Energo s.r.o. ve spolupráci s ČEZ Distribucí, a.s. jako samostatný projekt.

a3) Údaje o stavbě

Jedná se o novou a trvalou stavbu stavebně technologického charakteru. Nejedná se o kulturní památku ani stavbu umístěnou v památkové rezervaci. Dosavadní využití pozemků zůstane nezměněno. Stavba se také nenachází ve zvlášť chráněném území ani v území záplavovém. Stavba nevyžaduje další související či podmiňující investice.

Zastavěná plocha vlastního stavebního objetu činí zhruba 52 m2 a bude realizována na dnes zatravněné ploše v těsné blízkosti Základní školy. Dotčená plocha pro instalaci podzemních tepelných potrubních rozvodů činí cca 630 m2. Stavba má jednu novou funkční jednotku technologického charakteru – Kogenerační jednotku a jednu novou funkční jednotku pro zpracování, rozvod a měření vyrobené elektrické energie – novou trafostanici. 

Konečný počet uživatelů (odběratelů tepla) dosud není znám, ale nepřevýší číslo10. Nároky na obsluhu a kontrolu zařízení se oproti původní stavbě zvýší jen počtem výkonů (hodin), ale nepředpokládá se nárůst počtu pracovníků pro obsluhu oproti původnímu stavu.

a4) Základní bilance stavby (potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí apod.)

Je uvedeno v dokumentaci pro Územní rozhodnutí a stavební povolení

b/ Údaje o dosavadním využití a zastavěnosti území, o stavebním pozemku a o majetkoprávních vztazích

Umístění díla: stavbou budou dotčeny parcely, které jsou v katastrálním území obce Krásného Pole. V průběhu územního řízení však bylo zapotřebí projednat tento stavební záměr i s jednotlivými soukromými vlastníky pozemků, přes které  - zejména instalace předizolovaného potrubí - povedou. Seznam pozemků a staveb dotčených umístěním stavby (podle katastru nemovitostí) je uveden v samostatné příloze Průvodní zprávy č. 14-P-13-801(Dokumentaci pro územní povolení).

c/ Údaje o provedených průzkumech a o napojení na dopravní a technickou infrastrukturu

Vlastní stavební průzkum s ohledem na typ stavby zatím nebyl prováděn. Jako podkladů pro zpracování projektové dokumentace bylo využito nahlédnutí do již zpracované původní projektové dokumentace. Dále budou provedená potřebná doměření i geodetické zaměření dotčené oblasti stavbou. Napojení na dopravní infrastrukturu není nutno řešit s ohledem na typ stavby. Napojení na technickou infrastrukturu bude v rámci projektu již řešeno.

d/ Informace o splnění požadavků dotčených orgánů


Vyjádření dotčených orgánů jsou obsažena v příloze E Průvodní zprávy č. 14-P-13-801 – dokladová část- v části Projektu pro územní a stavební povolení.

e/ Informace o splnění obecných požadavků na výstavbu

Stavba svým provedením bude splňovat obecné požadavky na výstavbu dané vyhláškou č. 268/2009 Sb. v platném znění. Splnění ostatních požadavků bude podrobně popsáno v navazujících kapitolách.

Způsob zajištění ochrany zdraví a bezpečnosti pracovníků

Realizační firma je povinna dodržovat ustanovení zákona 225/2012 Sb. a navazujícího Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. „O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích“ a ostatní bezpečnostní předpisy, které vydal provozovatel teplovodu.

Dále je nutno dodržet podmínky správců všech zařízení, se kterými stavba přijde do styku, a požadavky veřejnoprávních orgánu, viz. Dokladová část. 

Před zahájením výkopových prací je nutno zajistit vytýčení všech podzemních inženýrských sítí, které se v pruhu staveniště nacházejí. Zabezpečení těchto sítí při provádění výkopu je nutno provést za účasti správců těchto sítí.

Při realizaci stavby bude pruh staveniště kolem výkopu ohrazen pevnými zábranami. Rovněž je nutno zajistit potřebná opatření z hlediska požární ochrany (PO). 

Při provádění prací je nutno dodržovat všechny předpisy a nařízení spojené s pracemi na teplovodních rozvodech, zejména normy ČSN 73 6133, ČSN EN 1610 a ČSN 73 6005 – Prostorová úprava vedení technického vybavení. 

Jako rizikovými pracemi při projektované stavbě se jeví především:

· Provádění výkopu, pažení. Velký zřetel je potřeba brát na ohrožení stability sloupů veřejného osvětlení a sloupů nadzemního vedení ČEZ Distribuce a.s.

· Svařování a práce s ohněm

· Zvedání břemen, zejména v ochranném pásmu nadzemního vedení VN 22 kV. Realizační firma musí požádat o písemný souhlas vlastníka, to je ČEZ Distribuce a.s..

f/ Údaje o splnění podmínek regulačního plánu, územního rozhodnutí, popř. územně plánovací informace u staveb podle $ 104 odst. 1 stavebního zákona

Realizaci stavby vzhledem k jejímu rozsahu a typu technologie nelze zahájit na základě pouhého ohlášení dle §104 stavebního zákona.

Proto byla zpracována projektová dokumentace v rozsahu pro vydání rozhodnutí o umístění stavby nebo zařízení v rozsahu vyhlášky č 499/2006 Sb. ze dne 10. listopadu 2006  o dokumentaci staveb  s přihlédnutím ke změně č. 62/2013 Sb.

g/ Věcné a časové vazby stavby na související a podmiňující stavby a jiná opatření v dotčeném území

Stavba bude prováděna v časovém úseku, kdy bude moci být odstavena kotelna. K vedení potrubních podzemních rozvodů v předizolovaném provedení bylo kromě souhlasu obce zapotřebí projednání a souhlas s dotčenými vlastníky parcel, které jsou v privátním vlastnictví. Zajištění bezpečnosti a značení prostoru stavebních prací bude potřeba zejména v mimořádném provedení v okolí objektů mateřské školky a Základní školy. Výrazné omezení veřejné dopravy v průběhu výstavby se nepředpokládá. 

h/ Předpokládána lhůta zpracování projektové dokumentace výstavby včetně popisu postupu výstavby

Předkládaná Projektová dokumentace je zpracována v rozsahu vyhlášky č 499/2006 Sb.

ze dne 10. listopadu 2006 o dokumentaci staveb s přihlédnutím ke změně č. 62/2013 Sb.
Tato vyhláška stanoví minimální rozsah a obsah dokumentace dle bodu a) – s přesnou terminologií: 

Pro tuto akci byly vypracovány tyto stupně:

a) dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby nebo zařízení

b) dokumentace pro vydání stavebního povolení 

Dle dohod s investorem bude vypracována ještě dokumentace pro provádění stavby (realizační dokumentace) k 31.8.2014

Předpokládaná doba realizace stavby spadá do období podzimu roku 2014 a jara roku 2015. K vedení potrubních podzemních rozvodů v předizolovaném provedení bude kromě souhlasu obce zapotřebí projednání a souhlas s dotčenými vlastníky pozemků.
Stavba bude prováděna dodavatelským způsobem.

Členění projektové stavby na jednotlivé provozní soubory:


	PS 101
	Tepelně technická zařízení 

	PS 102
	Bezkanálové vedení

	SO 001
	Stavební připravenost

	PS 103
	Trafostanice

	PS 104
	Plynové hospodářství


i/ Orientační náklady stavby

Jedná se o stavbu s předpokladem realizačních nákladů 10-11 mil. Kč.

       Technická příloha k Průvodní zprávě
1.  Obecné požadavky na stavební práce v souvislosti s pokládkou předizolovaného potrubí

1.1. Zemní práce

Před zahájením realizace je zhotovitel povinen vyzvat správce sítí k jejich vytýčení a majitele pozemků k předání pozemků. V místech křížení a souběhu budou provedeny sondy za účelem ověření hloubky uložení inženýrských sítí. Před zahájením výkopových prací bude asfaltový povrch proříznut. Výkopové práce budou prováděny strojně. V místech křížení nebo souběhu s jinými inženýrskými sítěmi budou výkopové práce prováděny ručně. V trase teplovodu bude shrnuta ornice a uložena na skládku. Veškerý výkopek bude ponechán podél výkopu. Výkop bude prováděn šířky 1,2 m, hloubky 1 – 1,5 m. Niveleta výkopu bude upravena dle skutečné hloubky inženýrských sítí. Při práci ve výkopu věnovat pozornost ochraně stávajících sítí (vyvázáním, ohrazením pevnou zábranou, atd.). Trasa teplovodu křižuje kabely elektriky, plynu, vodovodu, kanalizace, veřejného osvětlení, sdělovací kabely. Ve spolupráci s jednotlivými správci sítí budou projednány jejich případné požadavky na umístění chrániček inženýrských sítí. V případě porušení inženýrské sítě bude neprodleně kontaktován správce sítě a ve spolupráci s ním bude zajištěna oprava poškození. Do stavebního deníku bude proveden zápis o události a jejím řešení.

Při provádění výkopu v okolí vzrostlé zeleně je nutné zajistit ochranu dřevin bedněním, řez přesahujících větví provádět odbornou firmou, v těsné blízkosti vzrostlých stromů provádět výkop ručně. Pokud dojde k narušení kořenů, je nutné je rovně zaříznout a zatřít fermežovou barvou s přísadou fungicidu. Ochranu dřevin řešit v souladu s ČSN DIN18920. 

Po dokončení montáže předizolovaného potrubí budou před záhozem výkopu vyzváni správci sítí ke kontrole stavu jejich sítí. O provedené kontrole bude proveden zápis do stavebního deníku nebo vystaven protokol o převzetí.

1.2      Uložení potrubí

Výkop bude proveden dle vzorového příčného řezu. V místě svarů se doporučuje výkop rozšířit o cca 100-300 mm. Niveleta výkopu bude upravena dle skutečné polohy inženýrských sítí. Dno výkopu bude vysypáno pískem frakce 0 - 8 mm v tloušťce 150 mm. Po montáži potrubí bude potrubí zapáskováno pískem frakce 2 - 8 mm do výšky 200 mm nad vrchní plášť předizolovaného potrubí. Před zapískováním potrubí bude potrubí geodeticky zaměřeno. Na pískovou vrstvu se nad každé potrubí položí výstražná folie zelené barvy o šířce 300 mm. Nad komunikační a silové kabely bude rovněž položena výstražná folie. Po zapískování bude výkop zasypán výkopkem bez větších kamenů a hutněn po vrstvách 200- 300 mm. Povrchy budou uvedeny do původního stavu dle skutečných skladeb.

1.3     Šachty

Na novém teplovodu nebudou provedeny šachty pro případné sekční uzávěry. V trase předizolovaného potrubí bude řešeno odvzdušnění trasy na nejvyšších místech. Odvzdušnění potrubí bude provedeno v trávníku. Na odvzdušnění bude provedena šachta z tvárnic ztraceného bednění. Šachta bude osazena poklopem HERMELOCK 600x600 mm (vnitřní rozměr).

1.4    Povrchové úpravy

Po zasypání výkopu budou povrchy uvedeny do původního stavu. Hrany výkopu budou znovu zaříznuty a trasa výkopu zaasfaltována. Pro zámkové dlažby budou využity původní dlaždice, případně budou doplněny. Obrubníky budou osazeny zpět, v případě poškození budou dodány nové. V zeleni bude upraven terén a oseta tráva. V místech, kde došlo k odstranění křovin, budou osazeny křoviny nové. Druh a místo urči správce zeleně. Po uvedení povrchů do původního stavu budou pozemky protokolárně předány zpět majiteli.

1.5      Potrubí v technologii předizolovaného potrubí

Trasa předizolovaného potrubí je vedena v trase stávajícího topného kanálu. Pro přívod bude použito předizolované potrubí v 2. Izolační třídě. Pro zpátečku bude použito předizolované potrubí v izolační třídě 1. Médionosná trubka předizolovaného potrubí bude v bezešvá. Statické posouzení trasy předizolovaného potrubí se provede v rámci zpracování realizační dokumentace dle podmínek výrobce předizolovaného potrubí.

Předizolované potrubí bude vybaveno zajišťovací alarm systémem, který slouží k přesnému vyhledávání netěsností bezkanálového potrubí nebo porušení pláště vnějším vlivem a k jejich signalizaci. Zabezpečuje tak jistotu, že tepelná izolace není navlhlá, nevznikají zbytečné ztráty a předchází se tak haváriím systému.

	Provozní údaje
	očekávaná životnost
	let
	30
	 

	
	zimní období
	návrhový tlak
	MPa
	2,5
	 

	
	
	návrhová teplota
	°C
	80/60
	 

	
	
	provozní tlak
	MPa
	0,35 – 0,45
	 

	
	
	provozní teplota
	°C
	max. 80 °C
	

	
	letní období
	návrhový tlak
	MPa
	2,5
	 

	
	
	návrhová teplota
	°C
	60/40
	 

	
	
	provozní tlak
	MPa
	0,35 – 0,45 
	 

	
	
	provozní teplota
	°C
	60
	

	Montážní údaje
	potrubní systém
	
	Předizolovany potrubní systém izolační třída č.1 a 2, médionosná trubka bezešvá

	
	maximální napětí
	N/mm2
	150
	

	
	zkušební tlak
	MPa
	1
	 

	
	instalační metoda
	č.1
	č.1-instalace bez předehřevu (s vysokým osovým napětím); č.2-montáž s předehřevem (pomocí jednočinných osových kompenzátorů)


1.6    Popis trasy

Trasa teplovodu je navržena dle č.v 2-P-13-803.

1.7   Alarmsystém

Detekční vodiče v předizolovaném potrubí budou v rámci montáže propojeny. V jednotlivých objektech budou zapojeny do elektro krabic. Na kotelně bude osazen stacionární detektor HP03/2. Detektor bude připojen na elektrickou síť kabelem CYKY 2x1,5. Před detektorem bude jako odpojovací prvek osazen vypínač nebo jistič. Elektro krabice a detektor bude propojen kabelem CYKY 3x1,5. Kabely budou vedeny v liště nebo plastové trubce. Nedoporučuje se vést propojovací kabely zároveň s datovými, silovými kabely, datové přenosy mohou vnášet rušení.
2 Obecné požadavky na strojní část

2.1 Potrubí a příslušenství

Rozvody topné vody vedené v prostoru výměníkových stanic a propojení na předizolované potrubí budou provedeny z ocelových trubek černých, jakosti 11353.1 spojovaných svary. Předizolované potrubí bude provedeno z oceli St. 37 dle DIN 1626.

Montáž potrubí a příslušenství musí být v souladu s ČSN 13 1075 formou čisté montáže.

Potrubní část 

Popis systému

Trasa teplovodu je navržena v podzemním bezkanálovém provedení se zajišťovacím alarmsystémem. Bezkanálové vedení je řešeno předizolovaným ocelovým potrubím . Toto potrubí se klade přímo do výkopu do pískového lože. Předizolované potrubí se skládá z teplonosné 6 nebo 12 m ocelové trubky a plášťové HDPE trubky, mezikruží je vyplněné pěnovou PUR izolací. Pro dané podmínky a na základě údajů výrobce předizolovaného potrubí byla stanovena síla izolace Standart pro přívodní i vratné potrubí. Zajišťovací alarmsystém slouží k přesnému vyhledávání netěsností bezkanálového potrubí nebo porušení pláště vnějším vlivem a k jejich signalizaci. Zabezpečuje tak jistotu, že tepelná izolace není navlhlá, nevznikají zbytečné ztráty a předchází se tak haváriím systému. 

Montáž

Montáž a zkoušky budou provedeny v souladu s ČSN EN 13941, ČSN 06 0310 a montážních pokynů výrobce systému. 

Při provádění teplovodu budou dodržovány normy a předpisy, zejména ČSN 73 6005, ČSN EN 13941, ČSN EN 13480 a ČSN 06 0310. Bude použita instalační metoda č.1. – instalace s vysokým osovým napětím (bez předehřevu).

Bezkanálové potrubí

Ocelové potrubí bude spojováno svary, spoje se uzavřou PE smršťovacími objímkami, které se vyplní PUR pěnou. Předizolované trubky a standardní prvky systému budou uloženy do pískového lože tl. 100 mm předem připravených výkopů v provedení a trasách určené projektem. V případě nedodržení minimálního krytí potrubí cca 400 mm je nutno na pískový zásyp potrubí (min. 100 mm) položit roznášecí desku (např. panel) a teprve potom zasypat zeminou. V místech montáže objímek je nutno výkopy rozšířit a prohloubit.

Změny směru trasy budou provedeny pomocí standardních potrubních dílů. Mírné změny směru a změny spádu trasy budou přizpůsobeny výkopům pomocí pružných ohybů.

2.2 Kvalitativní požadavky na předizolované potrubí

Předizolované potrubí pro teplovod se skládá z ocelové médionosné trubky, plášťové trubky z PE-HD. Jako tepelná izolace je použita polyuretanová izolace. Předizolované potrubí se standartně vyrábí v DN 20 – 700 a třech třídách izolace.

	DIMENZE
	IZOLAČNÍ TŘÍDA 1(mm)

Ø plášťové trubky
	IZOLAČNÍ TŘÍDA 2 (mm)

Ø plášťové trubky
	IZOLAČNÍ TŘÍDA 3 (mm)

Ø plášťové trubky

	DN 20
	90
	110
	125

	DN 25
	90
	110
	125

	DN 32
	110
	125
	140

	DN 40
	110
	125
	140

	DN 50
	125
	140
	160

	DN 65
	140
	160
	180

	DN 80
	160
	280
	200

	DN 100
	200
	225
	250

	DN 125
	225
	250
	280

	DN 150
	250
	280
	315

	DN 200
	315
	355
	400

	DN 250
	400
	450
	500

	DN 300
	450
	500
	560

	DN 350
	500
	560
	630

	DN 400
	560
	630
	670

	DN 450
	560
	630
	710

	DN 500
	630
	710
	800

	DN 600
	710
	800
	900

	DN 700
	800
	900
	-


· Tvarovky předizolovaného trubního systému: T-odbočky, T-odbočky paralelní, oblouky, strojně ohýbané trubky, redukce, pevné body, kompenzátory, dilatační pěnové vložky, gumové průchodky, koncové těsnění izolace, apod.

· Spojování pomocí smrštitelných spojů + pásy (dle EN 489).

· Armatury uzavírací a pro vypouštění, odvzdušnění dle EN488. Materiál armatury: těleso z uhlíkové oceli, koule a horní část vřetena z nerezu SIS 2333, AISI 304, těsnění z PTFE zpevněné uhlíkem.

· Svařování v souladu s ČSN EN 13941 (EN 287-1, EN 1418, EN719, EN729-1až4, EN 253).

· Svařovací postupy a jejich schválení dle EN 288-1až8.

· Detekční vodič, spojování vodičů, vyvedení a zakončení detekčních vodičů.

· Navrhování a provádění vedení vodních tepelných sítí bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí dle ČSN EN 13941.

· Tlaková třída použitého potrubí, tvarovek a armatur PN25.

Ocelová medionosná trubka

Ocelové medionosné potrubí pro teplovod bude provedeno z podélně nebo spirálově svařovaných trubek dle normy EN 10217-1, EN 10217-2, EL 10217-5. V případě požadavku investora lze dodat potrubí bezešvé dle EN 10216-2.

	MATERIÁL
	P 235 GH, P 235 TR 1, ST 37.0, ST 35.8

	CERTIFIKÁT
	EN 10204 – 3.1

	ÚKOSY
	DIN 2559/22, ISO 6761

	DÉLKA
	DN 20, DN 25: L=6 m

	
	DN 32 – DN 80: L=6 m , 12 m

	
	DN 100 – DN700: L=6 m, 12 m, 16 m


	HUSTOTA
	7850 kg/m3

	MODUL PRUŽNOSTI V TAHU
	2,06 * 105 N/mm2

	MEZ KLUZU
	235 N/mm2

	PEVNOST V TAHU
	350 N/mm2

	KOEFICIENT TEPELNÉ VODIVOSTI
	45 – 54,5 W/mK

	KOEFICIENT TEPELNÉ ROZTAŽNOSTI
	1,2 * 10 -5 K-1


	POŽADOVANÉ ROZMĚRY OCELOVÉ MEDIONOSNÉ TRUBKY

	DIMENZE
	VNITŘNÍ PRŮMĚR (mm)
	TLOUŠŤKA STĚNY (mm)

	DN 20
	26,9
	2,6

	DN 25
	33,7
	2,6

	DN 32
	42,4
	2,6

	DN 40
	48,3
	2,6

	DN 50
	60,3
	2,9

	DN 65
	76,1
	2,9

	DN 80
	88,9
	3,2

	DN 100
	114,3
	3,6

	DN 125
	139,7
	3,6

	DN 150
	168,3
	4,0

	DN 200
	219,1
	4,5

	DN 250
	273,0
	5,0

	DN 300
	323,9
	5,6

	DN 350
	355,6
	5,6

	DN 400
	406,4
	6,3

	DN 450
	457,0
	6,3

	DN 500
	508,0
	6,3

	DN 600
	610,0
	8,0

	DN 700
	711,0
	8,0


Tvrdá polyuretanová izolace

Tvrdá polyuretanová pěna (PUR) se vyrábí míšením polyalkoholů (polyol) obsahující aditiva s izokyanáty (MDI). Směs se injektuje do trubek technikou vysokotlakého pěnění. Jako nadouvadlo se využívá cyklopentan, tedy technologie pěnění je bezfreonová. PUR pěna musí splňovat požadavky EN 253.

	PRŮMĚRNÁ VELIKOST BUŇKY
	≤ 5 mm

	OBSAH UZAVŘENÝCH BUNĚK
	≥ 88%

	HUSTOTA JÁDRA
	≥ 60 kg/m3

	PEVNOST V TLAKU
	≥ 0,3 MPa

	ABSORPCE VODY
	≤ 10 %

	PEVNOST VE STŘIHU
	≥ 0,12 MPa

	KOEFICIENT TEPELNÉ VODIVOSTI (+50°C)
	0,027 W/mK


2.2.1 Plášťová trubka z PE-HD

Materiál PE-HD (vysokohustotní polyetylén)

	ROZMĚRY
	Dle EN 253

	MATERIÁL
	PE-HD

	HUSTOTA (+20°C)
	960 kg/m3

	KOEFICIENT TEPELNÉ VODIVOSTI
	0,43 W/mK

	KOEFICIENT TEPELNÉ ROZTAŽNOSTI
	1,8 * 10-4  K-1

	RYCHLOST TOKU TAVENINY (MFI190/5)
	0,2 – 1,4

	OBSAH ČERNÉHO UHLÍKU
	2,5 ± 0,5% ASTM D-21603

	PROTAŽENÍ PŘI PŘETRŽENÍ
	≥ 350% ISO R-179

	PEVNOST V TAHU
	≥ 17 MPa ISO DIS 572B


2.3 Izolace tech. zařízení

Nově instalované zařízení v předávací stanici bude v celém rozsahu opatřeno izolací dle ČSN EN 12 828, požadavků zadavatele a vyhl. 193/2007 Sb.. Nové trubních rozvody budou opatřeny izolací PIPO-ALS.

Značení potrubí bude provedeno v souladu s ČSN 13 0072. Pod izolaci bude potrubí natřeno 2x základním nátěrem. Ocelové (litinové) armatury a neizolované potrubí bude opatřeno nátěrem syntetickým základním s dvojnásobným emailováním. 

V souladu s požadavky vyhl. 193/2007 Sb. budou veškeré armatury v prostoru PS (mimo kompaktní předávací stanici - součást dodávky) izolovány snímatelnou tepelnou izolací.

Dle vyhl. č. 193/2007 Sb., § 2 odst. 3, "Minimální hodnoty respektive maximální hodnoty nemusí být dodrženy, pokud je navrženo vyhovující řešení na základě optimalizačního výpočtu respektujícího ekonomicky efektivní úspory energie".

	Ocelové potrubí
	Tloušťka izolace

	
	Pipo ALS
	Pipo ALS
	Pipo ALS
	Pipo ALS
	Pipo ALS
	Pipo ALS

	
	Optimalizační výpočet
	Vyhláška č.193/2007sb.
	Vyhláška č.193/2007sb.
	Vyhláška č.193/2007sb.
	Vyhláška č.193/2007sb.
	Vyhláška č.193/2007sb.

	
	do 130°C
	60°C
	75°C
	90°C
	130°C
	200°C

	DN15
	25
	40
	40
	50
	50
	80

	DN20
	25
	40
	40
	40
	50
	60

	DN25
	25
	40
	50
	50
	50
	80

	DN32
	40
	50
	50
	60
	60
	80

	DN40
	50
	30
	30
	30
	40
	50

	DN50
	50
	40
	40
	40
	50
	60

	DN65
	40
	50
	60
	60
	60
	80

	DN80
	40
	40
	50
	50
	50
	80

	DN100
	 
	50
	60
	60
	60
	80

	
	
	
	
	
	
	

	 
	    -   Doporučené hodnoty


Výpočet tl. izolace podle tepelné ztráty potrubí s izolací kruhového průřezu dle vyhl. č.193/2007sb. je proveden při teplotě ti = 15°C.

V případě použití izolace s odlišnou hodnotou l musí tloušťka izolace potrubí splňovat požadavky vyhl. MPO č. 193/2007 Sb. a ČSN EN 12 828.

2.4 Armatury

Pro projektování potrubních rozvodů použít přednostně armatury kulové navařovací pokud se jedná o armatury uzavírací.

2.5 Svářečské práce

Svařování bude prováděno podle platných norem (ČSN EN 287-1). Realizací svářečských prací bude pověřena pouze firma odborně způsobilá (ČSN EN ISO 15607, ČSN EN ISO 15609-1, ČSN EN ISO 15614-1, ČSN EN ISO 15614-2, ČSN EN ISO 15610, ČSN EN ISO 15611, ČSN EN ISO 15612, ČSN EN ISO 15613), schopná zajistit kvalitu a jakost svářečských prací dle požadavků zadavatele (ČSN EN ISO 3834-1, ČSN EN ISO 3834-2, ČSN EN ISO 3834-3). Veškeré svářecí práce budou zhotovitelem díla projednány s bezpečnostními a požárními techniky majitelů popř. správců jednotlivých nemovitostí. Výsledek bude písemně doložen v souladu s Vyhl. č.87/2000Sb., která stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování.

2.6 Manipulace a skladování potrubí

Pro ochranu teplonosných trubek jsou konce trubek dílensky opatřeny žlutými víčky. Tato ochranná víčka zůstanou až do montáže na koncích trubek. I při dalším transportu trubek se tato víčka nesmějí odstranit. Ještě je třeba dbát na to, aby trubky byly i v podélném směru položeny stejnoměrně.

Veškeré objímky a smršťovací manžety, jakož i veškeré příslušenství jako koncová víčka, těsnicí kroužky atd. se dodávají v ochranných fóliích nebo/a v kartonech. A také tyto kartónové obaly se smějí odstranit, popř. poškodit teprve bezprostředně před montáží.

Menší dimenze a příslušenství se mohou skládat ručně. Větší jmenovité světlosti se musí skládat pomocí jeřábu. Přitom se u trubkových kusů dlouhých 12 m a 16 m musí zásadně použít dva popruhy z textilu nebo nylonu široké 10–15 cm s nosníkem dlouhým alespoň 4 m. Tím se zabrání nepřípustnému prohnutí a poškození trubek, jakož i možnému přerušení integrovaných systémů jako např. vodičů alarmu.

Tahání a rolování trubek po zemi, jakož i použití ocelových lan a řetězů není přípustné.

Komponenty systému se skladují v uzavřených halách nebo pod přístřeškem tak, aby byl zajištěn suchý stav izolace při montáži. Konce trubek se vybalují až na staveništi před vzájemným svařením.

2.7 Doizolování spojů

Po defektoskopických a tlakových zkouškách a po zaprotokolování výsledku zkoušky je nutná dodatečná izolace svarových spojů pomocí předem nasunutých objímkových spojek, kterou provedou montéři vyškolení dle montážních pokynů výrobce.

2.8 Nátěry

Nátěry na svárech předizolovaného potrubí, které budou v izolovaných spojkách, se provádějí dle montážních pokynů daných výrobcem.

3 Zkoušky na díle

3.1 Individuální zkoušky

Individuální zkoušky provádí zhotovitel jako součást montáže. Individuálními zkouškami se rozumí přezkoušení mechanické funkce jednotlivých zařízení.

Po ukončení individuálních zkoušek v rámci celého díla vypracuje zhotovitel protokol o jejich ukončení, ve kterém zhodnotí průběh zkoušek a způsobilost zařízení k zahájení přípravy ke komplexnímu vyzkoušení.

3.2 Komplexní vyzkoušení

V souladu s ČSN EN 13941 je třeba před uvedením do zkušebního provozu provést tyto úkony:

· Proplach

· Kontrola 100 % svarů prozářením dle ČSN EN 1435 (Radiografická zkouška dle EN444 a EN1435)

· Tlaková zkouška a zkouška těsnosti dle čl. 8.6 ČSN EN13941

· Provozní zkoušky (dilatační, topná zkouška)

Při všech těchto činnostech je třeba postupovat v souladu ČSN EN 13941. 

Komplexním vyzkoušením prokazuje Zhotovitel řádné provedení díla, tj. kvalitu a schopnost dodávky na sjednaný výkon, odpovídající podmínkám provozu. 

Zhotovitel vede ve spolupráci s Objednatelem podrobné technické záznamy o průběhu a výsledcích předepsaných zkoušek zejména u zkoušek provozních. Tyto záznamy musí obsahovat všechna data potřebná ke zhodnocení komplexního vyzkoušení v souladu s příslušnou ČSN.

O zhodnocení komplexního vyzkoušení bude sepsán zápis, který bude nedílnou součástí „Protokolu o předání a převzetí díla“.

3.3 Kontrola svarů a tlaková zkouška potrubí

Po ukončení svařování je třeba provést u 100% svarů RTG zkoušku. Očividné nedostatky jsou klasifikovány v ISO 6520. Kompletní potrubní trasa, popř. částečné úseky, musí být podrobeny tlakové zkoušce vodou.

Tlakové zkoušky se musí provést podle ČSN EN 13941, tj. 1,3 násobkem výpočtového provozního tlaku. Zkušební tlak musí být udržován alespoň po dobu 8 hodin. Tato zkouška se musí provést pomocí přetlaku min. 0,65 bar.
Před provedením tlakové zkoušky je vhodné přezkoušet těsnost svarů pomocí tlakové zkoušky vzduchem s přetlakem 0,2 barů. Svary se natřou mýdlovou vodou, čímž se s jistotou zjistí netěsnosti.

K napuštění a natlakování topného potrubí bude využita upravená voda z teplovodu nebo studená voda.

3.4 Kontrola, testování, přejímka

· Tlaková zkouška v souladu s ČSN EN 13941 vč. protokolu.

· Protokolární přejímka provozovatelem či majitelem teplovodu.

· Kopie stavebního deníku se zápisy o kontrole řadu před zásypem.

· Geodetické zaměření skutečného stavu provedeného díla, včetně vyznačení polohy spojů (svarů).

· Atesty použitých materiálů a prohlášení o shodě použitých výrobků. Především dle požadavků ČSN EN 253.

· Před provedením RT bude vykonána VT (vizuální kontrola) dle ČSN EN 970 a doložená protokolem. 

· RT budou provedeny dle ČSN EN 1435 třídy B a vyhodnoceny dle ČSN EN 12517, stupeň přípustnosti 2.

· U předizolovaného potrubí kontrola svarů minimálně 100 % RT, nebo podle rozsahu svářečských prací i jiné ND kontroly dle požadavku objednatele.

4 Obecné požadavky na technologická zařízení

4.1 Požadavky, normy, provedení

Péče o bezpečnost práce a technických zařízení

· Zákon č.309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

· Nařízení vlády č.591/2006 Sb. O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.

· Nařízení vlády č.592/2006 Sb.  O podmínkách akreditace a provádění zkoušek z odborné způsobilosti.

· Zákon č.262/2006 Zákoník práce.

Veškeré prováděné práce budou prováděny v souladu s platnými normami a vyhláškami o bezpečnosti práce, vyplývajícími z charakteru stavby. S bezpečnostními předpisy budou seznámeni všichni pracovníci.

Zhotovitelem stavby musí být při stavebních a montážních pracích respektovány všechny pokyny a nařízení vyhlášek v platném znění a ostatních souvisejících předpisů z oblasti BOZP.

Pro nabízející jsou všechny platné ČSN, ČSN EN a OEG závazné a jsou k nahlédnutí u provozovatele. Všechna zařízení musí být dodána ve vysoké kvalitě provedení, jež budou doloženy certifikáty. Pokud jde o návrh a konstrukci z hlediska technologie a funkce, nabízející a jeho subdodavatelé musí uplatnit svoje nejlepší znalosti, inženýrskou praxi a zkušenost. Pokud nabízející dává přednost odlišnému technickému řešení vůči dokumentaci, zadavatel takové řešení přijme za předpokladu, že tím nebudou ovlivněny záruky díla. Co se týče vlastní konstrukce, pevnostního výpočtu a s ním spojeného výběru materiálu, bezpečnosti, výroby, zkoušení, vybavení a zvláštních požadavků, musí být použity české normy a další platné předpisy. Nabízející je povinen zajistit soulad s českými normami nebo nutné výjimky udělené českými orgány. Doporučuje se nabízejícímu, aby v tomto směru využil služby českých firem zabývajících se uvedenou problematikou.

V případech, kde neexistují vhodné české normy, nabízející použije mezinárodně uznávané normy, např. DIN, ASME apod.

Pro realizaci díla musí zhotovitel použít komponenty takových vlastností, které zaručí funkčnost sestaveného celku po dobu životnosti díla při běžné údržbě prováděné v souladu s technickými požadavky použitých prvků tj. mechanická pevnost a stabilita, požární bezpečnost, hygienické požadavky, ochrana zdraví a životního prostředí, bezpečnost při užívání, ochrana proti hluku a úspora energií. Při ověřování vlastností výrobků je třeba postupovat ve smyslu příslušných předpisů (§ 47 stavebního zákona).

4.2 Konstrukční materiál 

Zákon č.22/1997 O technických požadavcích na výrobky.

Nařízení vlády č.163/2002 Kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky.

Obecné požadavky

Všechny výrobky použité zhotovitelem stavby při realizaci  musí splňovat požadavky zákona č.22/1997 v platném znění týkající se obecné bezpečnosti výrobků. Materiály, které jsou stanovenými výrobky ve smyslu n.v.č.163/2002 musí mít zhotovitelem stavby doloženy doklady o tom, že bylo k těmto výrobkům vydáno prohlášení o shodě výrobcem či dovozcem.
Obecně platí, že za výběr materiálu zodpovídá nabízející, avšak kvalita materiálu pro tlakové nádoby, trubky atd. musí také splňovat požadavky příslušných norem, popřípadě oborových norem. V nabídce musí nabízející specifikovat kvalitu materiálu a normy pro každé zařízení, trubkový systém atd. a je-li to nutné, zdůvodní jeho výběr. Nabízející je žádán, aby přiložil tabulku jakosti materiálů s uvedením jeho složení, hlavních vlastností, popřípadě jeho český ekvivalent.

5 Péče o životní prostředí a nakládání s odpady

5.1 Péče o životní prostředí a nakládání s odpady

Při realizaci stavby budou dodržovány všechny požadavky dané zákonem č.185/2001 O odpadech a příslušnou prováděcí vyhláškou č.381/2001, kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů, … Realizace odběru odpadů, jejich odvoz a likvidace bude smluvně zajištěna zhotovitelem stavby

Během provozu žádné odpady vznikat nebudou. Stavba nebude mít během své realizace ani za provozu žádný negativní vliv na životní prostředí.

V souvislosti s pracovní činností dodavatelských firem budou zástupci dodavatele upozorněni na možná rizika vyplývající pro ně z pracovního prostředí a výrobních činností v prostorách stavby. Informace o rizicích je dodavatel povinen předat i svým subdodavatelům. Podrobnější informace a seznámení s jednotlivými zařízeními a pracovišti, na kterých bude dodavatel provádět svou činnost, provede odpovědný pracovník objednatele. Seznámení bude doloženo písemným zápisem.

5.2 Zatřídění odpadů

Odpady vzniklé při výstavbě budou předávány výhradně subjektům autorizovaným k nakládání s příslušným druhem odpadu. O produkci, využití a likvidaci odpadů bude vedena předepsaná evidence. Za likvidaci odpadů během výstavby odpovídá dodavatel, který je povinen nakládat s odpady v souladu se zákonem o odpadech č.185/2001Sb. Odpady budou shromažďovány a zabezpečeny v souladu s vyhláškou MŽP 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.

V rámci realizace stavby vzniknou odpady, které jsou zařazené do skupiny odpadů „Ostatní odpady“ a „Nebezpečné odpady“ U nebezpečných odpadů se jedná především o stávající tepelnou izolaci (skelná plsť,…) demontovaných potrubí. Při provozování teplovodu nevznikají odpady, které mají přímý dopad na stavbu a okolí. 

Veškeré odpady budou předávány výhradně subjektům autorizovaným k nakládání s příslušným druhem odpadu. O produkci, využití a likvidaci odpadů bude vedena předepsaná evidence. Za likvidaci odpadů během stavby odpovídá stavební dodavatel, který je povinen nakládat s odpady v souladu s požadavky zákona č.185/2001 Sb.

Zatřídění odpadů vzniklých při staveb. pracích

Oddíl se zabývá odpady vzniklými při výkopových pracích.

17 01 07 - směs beton, cihly,.. - kategorie 0

17 03 02 - asfaltové směsi -  kategorie 0

17 04 07 - směsné kovy - kategorie 0 - Kovošrot

17 05 04 - zemina a kamení - kategorie 0

17 06 04 - ostatní izolační materiály - kategorie 0 

17 09 04 - směsný stavební a demoliční odpad - kategorie 0.

6 BOZ a hygienické požadavky

  Provoz teplovodu není zdrojem hluku, vibrací ani záření.

V období výstavby bude hluk eliminován používáním odhlučněných strojů a mechanizace (svářecí agregáty). Práce budou prováděny tak, aby z večerních aktivit byly vyloučeny postupy, které jsou zdrojem intenzivního hluku.

Dodržovat -Zákon č.258/2000 O ochraně veřejného zdraví a Nařízení vlády č.88/2004, kterým se mění nařízení vlády č.502/2000 O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, hygienické limity pro hluk stanovené nařízením vlády č.148/2006Sb. 

V souvislosti s pracovní činností dodavatelských firem budou zástupci dodavatele upozorněni na možná rizika vyplývající pro ně z pracovního prostředí a výrobních činností v prostorách stavby. Informace o rizicích je dodavatel povinen předat i svým subdodavatelům

Při všech prováděných pracích je nutné dodržovat platné ČSN a prováděcí předpisy pro jednotlivé postupy.

Pro pracovní prostředí dodržovat nařízení vlády č.361/2007Sb.

Dále je nutné dodržovat nařízení a zákony, především:

· Zákon č.309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

· Nařízení vlády č.591/2006 Sb. O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.

· Nařízení vlády č.592/2006 Sb.  O podmínkách akreditace a provádění zkoušek z odborné způsobilosti.

· Zákon č.262/2006 Zákoník práce. 

7 Související normy, zákony a vyhlášky

· ČSN 060310  -  Ústřední vytápění

· ČSN EN 13941 – Navrhování a provádění vedení vodních tepelných sítí bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí

· ČSN EN 12828 Tepelné soustavy v budovách – Navrhování teplovodních tepelných soustav

· ČSN EN 1435 – Nedestruktivní zkoušení svarů

· ČSN EN 444 - Nedestruktivní zkoušení

· ČSN EN 13480 – kovová průmyslová potrubí

· ČSN EN 253 – Vedení vodních tepelných sítí

· ČSN 060320  Tepelné soustavy v budovách – Příprava teplé vody – navrhování a projektování

· H 13298  -  Ohřívání užitkové vody  -  Technická pravidla

· ČSN 060830  -  Zabezpečovací zařízení - Zabezpečovací zařízení

· H 13196  -  Zabezpečovací zařízení  -  Technická pravidla

· H 34196  -  Předávací stanice tepla  -  Technická pravidla

· ČSN 383350  -  Zásobování teplem

· ČSN 736005  -  Prostorové uspořádání sítí technického vybavení

· ČSN 69 0012 – Tlakové nádoby stabilní – provozní požadavky

· ČSN EN ISO 14731 – Svářečský dozor – Úkoly a odpovědnosti

· ČSN EN ISO 3834 1 až 3 – Požadavky na jakost při tavném svařování kovových materiálů – část 1 až 4

· Zákon č.406/2000  -  O hospodaření s energií

· Zákon č.458/2000  -  Energetický zákon

· Vyhláška č.193/2007  -  Podrobnosti účinnosti užití energie při rozvodu tepelné energie

· Vyhláška č.194/2007  -  Pravidla pro vytápění a dodávku TV

· Vyhláška č.428/2001  -  O vodovodech a kanalizacích

· Vyhláška č.18/79Sb – Vyhrazená tlaková zařízení

· Veškeré práce na elektrickém zařízení mohou být prováděny pouze při respektování podmínek platných norem a vyhlášek, především normy: ČSN 33 2000-4-41 – Elektrická zař.-Bezpečnost-Ochrana před úrazem elektrickým proudem

· Zákon č.309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

· Nařízení vlády č.591/2006 Sb. O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.

· Nařízení vlády č.592/2006 Sb.  O podmínkách akreditace a provádění zkoušek z odborné způsobilosti.

· Zákon č.262/2006 Zákoník práce.

· Pravidlo H 444 08 Tepelné soustavy. Navrhování vnějších rozvodů z předizolovaných trubek.

· ČSN EN 489 Vedení vodních tepelných sítí – Bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí – Spojky pro ocelové teplonosné trubky s polyuretanovou tepelnou izolací a vnějším pláštěm z polyetylenu.

· ČSN 425710

· ČSN 425715 

· ČSN ISO 6250 Kvalita vad svarových spojů.

· ČSN EN 287-1

· ČSN EN ISO 15 607

· ČSN EN ISO 15 609-1

· ČSN EN ISO 15 614-1

· ČSN EN ISO 15 614-2

· ČSN EN ISO 15 610

· ČSN EN ISO 15 611

· ČSN EN ISO 15 612

· ČSN EN ISO 15 613

· ČSN EN ISO 3834-1

· ČSN EN ISO 3834-2

· ČSN EN ISO 3834-3

Přílohy Průvodní zprávy:

- Katalogový list kogenerační jednotky s technickými parametry

- Technologické schéma – část Tepelně technická zařízení

- Orientační propočet nákladů na realizaci stavby
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